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Bill To 100013245
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
|-70026- MODUGNO BA

Destinaz. sped 100013245
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
I-70026— MODUGNO BA

ITALY ITALY
Polizza di car 100170706 Customer Plant Code 100 14249
Termini di conseg CPT Our Supplier Number 91017854
Termini di pagament DF FM il 25 DUNS Number 428432348
. Logistic Contact Michaela Gatterer
Vettore/LSP Brigl 2 Cambio proprieta
24 VIA J. MAHL — STR, 24/B
I-39031 BRUNECK BZ
AT
GKN Articolo Descrizione Quant. sped. Unita
FP B3202 CAP Top Cover 14000, 00 Pz
Articolo cliente 2517204307H#£ GKN Numero ordine 100000824 / 1
Ordine cliente 550004615601 Order Line / Seq
Lotto 100111641 Commodity Code 84839089
100111641 6000 pc
Packages Pcs/Package
140 100
Returnable Packaging Items
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Peso totale Peso netto Um. |Number of Pallets| Numero imballaggi Firma vettore/LSP
1538,88 1043,56 kg 7
Tarms and conditiong: https://www.gknpm,com/en/Utilities/terms-and-conditionsZ/
Sede legale, ammin., produttiva: GKN SINTER METALS SPA - Via delle Fabbriche 5, I-38031 Brunico (BZ}
Rachts- Verwaltungssitz/Produktionsstitte: GHKN SINTER METALS AG ~ Fabrikstrafe S, I-39031 Bruneek (BZ)
Vat-ID, Part.Iva,Cod.fisc.,Reg.Impr. BZ / MwSt.Nr. Steuernr. Eintr. Handelsreg BZ: ITO0126210210 EXPEGT)MOHE

Email: info.italy@gkn.com = Int'.ex:net www.gknpm.com ~ PEC: gknsintemetals@legalmall it
Capitala sociala ; Gesellschaftokapltal " 1,.031,250,00 L.v. / v. - Tel.: 439 0474 570211,

Fas: +39% 0474 553045

Sede produttiva: GHN SINTER METALS SPA - Via Verdi 82;’84, I-20063 Ceznusco s/ (MI) - tel.:+39 02 9290511 - Fax:+39 G2 9230690
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Camer (name, addrosa, country)

JIT Logistik Sp. z 0.0. Sp.K.
ul. Sowinskiego 69
63-400 Ostrow Wielkopolski
POLAND
NIP 6222819614 REGON 381484474
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Zalzczone dokumenty
Baigalagle Cckuments TIVALITY ANB CONDITION OF GDODS AND REAL LOAD WEIGHT.
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BRAK WYMIANY PALET
NO PALLETS EXCHANGE
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‘Signaturo prd siamp of tha conyignae

KAMIENNA ul. Sokola 21, tel, +48 €04 98 1542, 41 251

0 e-mail : biurophubest@gmail.com
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